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$ 4,00 ..................................................................................250 000

$ 4,50 ..................................................................................250 000

$ 6,00 ..................................................................................250 000

Bloco com selo de $ 14,00 ................................................250 000

2. Os selos são impressos em 62 500 folhas miniatura, das 
quais 15 625 serão mantidas completas para fins filatélicos.

6 de Agosto de 2020.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 160/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 3.º da Lei n.º 7/2020 (Lei de controlo sanitário animal), o 
Chefe do Executivo manda:

1. É determinada a lista de doenças epizoóticas, constante 
do anexo ao presente despacho, do qual faz parte integrante.

2. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Setembro 
de 2020.

6 de Agosto de 2020.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

––––––––––

ANEXO

Lista de doenças epizoóticas

Código de 
classificação 

de doença 
epizoótica

Nome de doença epizoótica

Doenças de múltiplas espécies

M-1 Antraz

M-2 Febre hemorrágica da Crimeia-Congo

M-3 Encefalomielite equina de Leste

M-4 Pericardite exsudativa dos ruminantes

M-5 Doença de Aujeszky ou pseudoraiva

M-6 Língua azul

M-7 Brucelose (Brucella abortus, febre de Malta, 
brucellasuis)

M-8 Infecção de Echinococcus granulosus

M-9 Infecção de Echinococcus multilocularis

M-10 Febre hemorrágica epidémica

四元..........................................................................250,000枚

四元五角 ..................................................................250,000枚

六元 .........................................................................250,000枚

含面額十四元郵票之小型張 ...................................250,000枚

二、該等郵票印刷成六萬二千五百張小版張，其中一萬

五千六百二十五張將保持完整，以作集郵用途。

二零二零年八月六日

行政長官 賀一誠

第 160/2020號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據第7/2020號法律《動物防疫法》第三條的規定，作出

本批示。

一、訂定《動物疫病名錄》，該名錄載於作為本批示組成部

分的附件。

二、本批示自二零二零年九月一日起生效。

二零二零年八月六日

行政長官 賀一誠

––––––––––

附件

《動物疫病名錄》

動物疫病

分類編碼
動物疫病名稱

多種動物共患病

M-1 炭疽

M-2 克里米亞剛果出血熱

M-3 東部馬腦脊髓炎

M-4 心水病

M-5 偽狂犬病

M-6 藍舌病

M-7 布魯氏菌感染（流產布魯氏菌、馬爾他布魯氏

菌、豬布魯氏菌）

M-8 細粒棘球絛蟲感染

M-9 多房棘球絛蟲感染

M-10 流行性出血熱
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Código de 
classificação 

de doença 
epizoótica

Nome de doença epizoótica

M-11 Febre aftosa

M-12 Tuberculose

M-13 Raiva

M-14 Febre do Vale do Rift

M-15 Peste bovina

M-16 Triquinose

M-17 Encefalite japonesa

M-18 Miíase por Cochliomyia hominivorax

M-19 Miíase por Chrysomya bezziana

M-20 Paratuberculose

M-21 Febre Q

M-22 Surra

M-23 Tularemia

M-24 Febre do Vale do Nilo

Doenças equinas

E-1 Metrite contagiosa equina

E-2 Tripanossomose

E-3 Encefalomielite equina de Oeste

E-4 Anemia infecciosa equina

E-5 Gripe equina

E-6 Piroplasmose equina

E-7 Peste equina africana

E-8 Infecção pelo herpesvírus equino tipo 1

E-9 Arterite viral equina

E-10 Mormo

E-11 Encefalomielite venezuelana equina

Doenças bovinas 

B-1 Anaplasmose bovina

B-2 Babesiose bovina

B-3 Campilobacteriose genital bovina

B-4 Encefalopatia espongiforme bovina

B-5 Diarreia viral bovina

B-6 Leucose bovina enzoótica

B-7 Septicemia hemorrágica

B-8 Infecção por herpesvírus bovino tipo 1

B-9 Dermatite nodular

B-10 Pleuropneumonia bovina contagiosa

B-11 Theileriose

B-12 Tricomoníase

動物疫病

分類編碼
動物疫病名稱

M-11 口蹄疫

M-12 結核病

M-13 狂犬病

M-14 裂谷熱

M-15 牛瘟

M-16 旋毛蟲感染

M-17 日本腦炎

M-18 新大陸螺旋蠅蛆病

M-19 舊大陸螺旋蠅蛆病

M-20 副結核病

M-21 Q熱

M-22 蘇拉病

M-23 土拉桿菌病

M-24 西尼羅河熱

馬病

E-1 馬傳染性子宮炎

E-2 馬媾疫

E-3 西部馬腦脊髓炎

E-4 馬傳染性貧血

E-5 馬流感

E-6 馬梨形蟲病

E-7 非洲馬瘟

E-8 馬疱疹病毒一型感染

E-9 馬病毒性動脈炎

E-10 馬鼻疽

E-11 委內瑞拉馬腦脊髓炎

牛病

B-1 牛無漿體病

B-2 牛巴貝蟲病

B-3 牛生殖道彎曲桿菌病

B-4 牛海綿狀腦病

B-5 牛病毒性腹瀉

B-6 牛地方流行性白血病

B-7 出血性敗血症

B-8 牛疱疹病毒一型感染

B-9 結節性皮炎

B-10 牛傳染性胸膜肺炎

B-11 泰勒氏蟲病

B-12 毛滴蟲病
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Código de 
classificação 

de doença 
epizoótica

Nome de doença epizoótica

B-13 Tripanossomíase

Doenças caprinas

SG-1 Artrite encefalite caprina

SG-2 Agalaxia contagiosa

SG-3 Peripneumonia contagiosa caprina

SG-4 Infecção por Clamidofila abortus

SG-5 Peste dos pequenos ruminantes

SG-6 Maedi-visna

SG-7 Doença ovina de Nairobi

SG-8 Epididimite ovina

SG-9 Infecção por Salmonella abortusovis

SG-10 Tremor epizoótico

SG-11 Varíola ovina e caprina

Doenças suínas 

S-1 Peste suína africana

S-2 Peste suína clássica

S-3 Síndrome respiratória e reprodutiva suína

S-4 Cisticercose suína

S-5 Encefalite por vírus Nipah

S-6 Gastroenterite transmissível suína

Doenças aviárias

A-1 Clamidiose aviária

A-2 Bronquite infecciosa aviária

A-3 Laringotraqueíte infecciosa aviária

A-4 Micoplasmose aviária (Mycoplasma gallisepti-
cum, Mycoplasma synoviae)

A-5 Hepatite viral do pato

A-6 Tifo aviário

A-7 Gripe aviária

A-8 Doença de Newcastle

A-9 Doença infecciosa bursal (doença de Gumboro)

A-10 Pulorose

A-11 Rinotraqueíte do peru

Doenças de lagomorfos 

R-1 Mixomatose

R-2 Doença hemorrágica do coelho

Doenças dos peixes

F-1 Síndrome ulcerativa epizoótica

F-2 Necrose hematopoiética epizoótica

F-3 Infecção por Gyrodactylus salaris

動物疫病

分類編碼
動物疫病名稱

B-13 錐蟲病

綿羊及山羊病

SG-1 山羊關節炎腦炎

SG-2 接觸傳染性無乳症

SG-3 山羊傳染性胸膜肺炎

SG-4 流產嗜性衣原體感染

SG-5 小反芻獸疫

SG-6 梅迪-維斯那病

SG-7 內羅畢羊病

SG-8 綿羊副睪炎

SG-9 流產沙門氏菌感染

SG-10 癢病

SG-11 綿羊痘和山羊痘

豬病

S-1 非洲豬瘟

S-2 古典豬瘟

S-3 豬繁殖與呼吸綜合徵

S-4 豬囊尾蚴病

S-5 尼帕病毒性腦炎

S-6 豬傳染性胃腸炎

禽病

A-1 禽衣原體病

A-2 禽傳染性支氣管炎

A-3 禽傳染性喉氣管炎

A-4 禽支原體病（雞敗血支原體、滑液囊支原體）

A-5 鴨病毒性肝炎

A-6 禽傷寒

A-7 禽流感

A-8 新城疫

A-9 傳染性法氏囊病（甘布羅病）

A-10 雞白痢

A-11 火雞鼻氣管炎

兔病

R-1 黏液瘤病

R-2 兔病毒性出血症

魚病

F-1 流行性潰瘍綜合徵

F-2 流行性造血器官壞死病

F-3 鮭三代蟲感染



N.º 33 — 17-8-2020 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE 4593

Código de 
classificação 

de doença 
epizoótica

Nome de doença epizoótica

F-4 Anemia infecciosa do salmão

F-5 Necrose hematopoiética infecciosa

F-6 Vírus de herpes Koi

F-7 Doença do iridovírus de Pagellus bogaraveo

F-8 Alfavírus salmonídeo

F-9 Viremia primaveril da carpa

F-10 Septicemia hemorrágica viral

Doenças dos anfíbios 

AM-1 Infecção por Batrachochytrium dendrobatidis

AM-2 Infecção por Batrachochytrium salamandrivo-
rans

AM-3 Doença de Ranavírus

Outros

O-1 Varíola do camelo

O-2 Leishmaniose

Despacho do Chefe do Executivo n.º 161/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 10.º do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 11 de Agosto (Bases 
gerais da estrutura orgânica da Administração Pública de Macau), 
o Chefe do Executivo manda:

A duração do Gabinete de Protocolo, Relações Públicas e 
Assuntos Externos é prorrogada até 31 de Dezembro de 2020.

7 de Agosto de 2020.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 162/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 2) do artigo 3.º da Lei n.º 17/2019 (Regime jurídico da 
habitação social) e do n.º 1 do artigo 16.º do Regulamento 
Administrativo n.º 30/2020 (Regulamentação do Regime jurídico 
da habitação social), o Chefe do Executivo manda:

1. Para efeitos do disposto na alínea 2) do artigo 3.º da 
Lei n.º 17/2019, o total do rendimento mensal e do património 
líquido do indivíduo ou agregado familiar em situação económica 
desfavorecida não pode ultrapassar, respectivamente, os valores 
constantes das tabelas I e II:

動物疫病

分類編碼
動物疫病名稱

F-4 鮭傳染性貧血病

F-5 傳染性造血器官壞死病

F-6 錦鯉疱疹病毒病

F-7 真鯛虹彩病毒病

F-8 鮭魚甲病毒病

F-9 鯉春病毒血症

F-10 病毒性出血性敗血症

兩棲動物病

AM-1 箭毒蛙壺菌感染

AM-2 蠑螈壺菌感染

AM-3 蛙病毒感染

其他

O-1 駱駝痘

O-2 利什曼病

第 161/2020號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據八月十一日第85/84/M號法令《澳門公共行政組織結

構大綱》第十條的規定，作出本批示。

將禮賓公關外事辦公室的存續期延長至二零二零年十二月

三十一日。

二零二零年八月七日

行政長官 賀一誠

第 162/2020號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據第17/2019號法律《社會房屋法律制度》第三條（二）

項及第30/2020號行政法規《社會房屋法律制度施行細則》第

十六條第一款的規定，作出本批示。

一、為適用第17/2019號法律第三條（二）項的規定，經濟狀

況薄弱的個人或家團的每月總收入及總資產淨值分別不可超過

以下表一及表二中所載金額：


